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SOFTIS

04-7400

TUALETO KEDE

TUALETES KRESLS

TUALETT TOOL

COMMODE CHAIR

TYAJIETHbIN CTVY

SCAUN TQALETA CU SEZUT MOALE
TOALETNI ZIDLE

TOALETNI STOL

Naudojimo ir priezidros instrukcija
° LietoSanas un kops$anas instrukcija

Ed Kasutusjuhend

B User manual

4 PyKoBOACTBO NO 3KCN/yaTaLmm

I Manual de utilizare

UZivatelsky manual

Uporabniski prirocnik

Pries naudodami atidziai perskaitykite naudojimo ir priezitros instrukcijg!
& Pirms lietojiet, IGdzu izlasiet uzmanigi lietoSanas un kopsanas instrukciju!
Ed Enne kasutamist lugege hoolikalt kasutusjuhendit!
B Observe instructions for use! Please read these instructions carefully before use and keep it for later reference!
[ Mpexae yeM NCNonb30BaTb BHUMATENIbHO NMPOYTUTE UHCTPYKLMIO!
EI?tRespecFati instructiunile de utilizare! Cititi aceste instructiuni cu atentie inaintea utilizarii si pastrati-le pentru referinte
ulterioare!
Dodrzujte navod k pouZziti! Pfed prvnim pouzitim si peclivé prectéte tento navod a uchovejte ho pro pozdéjsi pouziti!
Upostevajte navodila za uporabo! Pred uporabo natanc¢no preberite ta navodila in jih shranite za poznejso uporabo!
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PRATARME / IEVADS / EESSONA / PREFACE / NPEQUC/IOBUE / PREFATA / PREDMLUVA / PREDGOVOR

Gerbiamas Kliente, nuosirdziai dékojame jsigijus Kid-Man® priemone. Kiekviena priemoné, pries palikdama gamyklg
patikrinama, todél Jus pasiekia tik kokybiskas gaminys.

Godajamais Klient, no sirds pateicamies, ka iegadajaties Kid-Man® lidzekli. Katrs lidzeklis, pirms pamet ripnicu, tiek
parbaudits, tapéc Jus sasniedz tikai kvalitativs izstradajums.

EH Taname Teid, meile osutatud usalduse eest, omandades rulaatori. Igat rulaatorit testib valmistaja, tagades parima
tookindluse.

EI' Thank you for the confidence shown in Kid-Man®. Every product is factory checked and left us in faultless condition. We
wish you much success and we hope Kid-Man® will make a positive impact to your daily living.

EI!] Bnaropapum Bac 3a poepue, koTopoe Bbl okasanu HaMm, npuobpets Kid-Man®. Kaxablli NpoaykT TecTupyeTcs
Npou3BoAUTENEM M NMOKNAAET 3aBOA B Hauy4ylleM COCTOSHUN.

9 vz multumim pentru increderea manifestata in Kid-Man®. Fiecare produs este verificat in fabrica si livrat in conditii
impecabile. Va uram mult success si speram ca produsul Kid-Man® va avea un impact pozitiv in viata dumneavoastra de zi cu zi.

Deku;eme vam za ddvéru _projevenou spolecnosti Kid- -Man®. Kazdy vyrobek je Jeste v tovarné dikladné zkontrolovan a
odchazi v bezvadném stavu. Pfejeme vdm mnoho Uspé&chll a doufdme, Ze nas invalidni vozik bude mit pozitivni vliv na vas
kazdodenni Zivot.

Zahvaljujemo se vam za izkazano zaupanje v blagovno znamko Kid-Man®. Vsak izdelek je bil tovarnisko pregledan in
odposlan v brezhibnem stanju. Zelimo vam veliko uspeha, obenem pa upamo, da bo izdelek blagovhe znamke Kid-Man®
pozitivno vplival na vase vsakodnevno Zivljenje.

PASKIRTIS IR SAVYBES / MERKIS UN IPASIBAS / KASUTAMINE / INDICATIONS / MPUMWHEHME / INSTRUCTIUNI

/ INDIKACE / INDIKACIJE

Skirta naudoti asmenims, turintiems mobilumo problemy arba tais atvejais, kai yra kity apribojimy naudotis jprastiniais
tualetais.

Paliglidzeklis paredzéts personam ar kustibu trauc&jumiem vai ari gadijumos, kad ir ierobezojumi attieciba uz parastas
tualetes lietoSanu.

Eg On ettenahtud isikutele, kellel on piiratud flitsilised voimalused, v&i juhtudel, kui on muud piirangud normaalseks tualeti
kasutamiseks.
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EII Intended to by used for persons having mobility disorders or in other conditions once possibility of using regular toilet is
limited.

m MpeaHasHa4vyeH ANs UCMoOAb30BaHUSA NULAMU C OFPaHUYEHHbIMU CII)MBVILIeCKVIMVI BO3MOXXHOCTAMU NN B CNydadX, Koraa €CTb
Apyrue orpaHmM4yeHuma B UMCNoJib30BaHUe 06bI4HOroO Tyaneta.

EE Destinat utilizarii de catre persoanele cu dizabilitati motorii sau in conditiile in care posibilitatea folosirii toaletei in mod
normal este limitata.

[£3 urceno pro osoby s poruchami hybnosti ¢i za jinych okolnosti, kdy je omezeno pouZiti béZzné toalety.
Toaletni stol je namenjen osebam z gibalnimi motnjami ali za stanja, ko je moznost uporabe obi¢ajnega straniS¢a omejena.
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BENDROS PASTABOS / VISPAREJAS PIEZIMES / ULDINFO / GENERAL NOTES / OBLUAS MHO®OPMALIUA /

INFORMATII GENERALE / OBECNE POZNAMKY / SPLOSNE OPOMBE

n-:—r:xxxxxxxxxxx
LT XXXXXXXXXX
m LV XXXXXXXXXX

RO XXXXXXXXXX

[REF| XX-XXX-X E _mm
ART. NAME XXXXX ﬂ‘@ XXX
<@ ISNJUDI] (00X XXXXXXXXXXXXX(XX) XXXXXX(XX)XXXX

©
M 20XX 7 XX
B Kasko Group | Kid-Man®
A.Vivulskio str. 12D, 03221, Vilnius, Lithuania

. +370 5 265 0000 | www.kid-man.com

. “l I |I I" II I"” I II III“ “ Made in | Pagaminta | Razots | Facutin - XX
‘ XXXXXXX
HELLI0 R TN MAX A
‘ XXXXXXX " XXXXXXX - (XXXkg) [:]1] C €

3

1. Pavadinimas / Nosaukums / Kauba nimetus / Name of products HaumeHoBaHune / Numele produsului / Nazev vyrobku / Ime
izdelka

2. Modelis / Modelis / Mudel / Model / Moagenb / Model / Model / Model

3. Maksimali apkrova / Maksimala slodze / Maksimaalne kandevGime / Maximum load / MakcuManbHas Harpyska / Sarcind
maxima / Maximalni zatizeni / Najvecja obremenitev

4. Gamintojas / RaZotajs / Tootja / Manufacturer / Mpoussoantens / Producator / Vyrobce / Proizvajalec

5. Kontaktiniai duomenys / Kontakti / Kontaktinfo / Contact details / KoHTakTHas nHdopmauma / Date de contact / Kontaktni
Udaje / Kontaktni podatki

6. Serijos numeris / Sérijas numurs / Seerianumber / Serial number / CepuiiHblit HoMep / Serie / Sériové Cislo / Serijska Stevilka

4 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2026 “Kasko Group” Ltd.
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SUDEDAMOSIOS DALYS / SASTAVDALAS / PAKENDI SISU / CONTENTS / COAEPXXVMOE YIAKOBKWM / CONTINUTUL|
PACHETULUI / OBSAH BALENI / VSEBINA PAKETA

1
@ 1x 4x @ x @

o A

1x @

4x @ @

1x @
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KOMPLEKTUOJANCIOS DALYS / KOMPLEKTACIJAS DALAS / TOOLI KOOSTISOSAD / PARTS OF THE PRODUCT /
COCTABJIAIOLWUMNE / ELEMENTELE PRODUSULUI / DELI IZDELKA

1. Nugaros atrama - Muguras atbalsts - Seljatugi - Backrest -
CnuHka - Spatar - Zadova opérka - Naslonjalo

2. Porankiai - Roku balsti - Kdetoed - Armrests - NMoa/0KOTHUKN
- Cotiere - Loketni opérky - Nasloni za roke

3. Sédyné - Sédeklis - Iste - Seat - CuaeHbe - Sezut - Sedak
- Sedez

4. Naktipuodis su dang&iu - Nakts pods ar vaku - Odpott
kaanega - Bucket with lid - Mopwok ¢ kpblwkon - Recipient cu
capac - Nocnik s vikem - Noc¢na posoda s pokrovom

5. Kojelé - Kajina - Jalg - Foot - Hoxka - Picior - Noha - Noga

6 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2026 “Kasko Group” Ltd.
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SURINKIMAS / SALIKSANA / KOKKUPANEMINE / SET UP / UHCTANNALNA / ASAMBLARE / SESTAVENI
TOALETNI ZIDLE / MONTAZA

Pav. Nr. 1 / Att. Nr. 1 / Pilt nr. 1 / Pic. No 1 / Puc. Pav. Nr. 2 / Att. Nr. 2 / Pilt nr. 2 / Pic. No. 2 / Puc.
Ho. 1/ Nr. 1/ Obr. 1/ Slika st. 1 Ho. 2 / Poza nr. 2 / Obr. 2 / Slika st. 2

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2026 “Kasko Group” Ltd. 7



’0’ Klb-Man AVivulskio 12D, Vilnius, Lithuania | Tel. +370 5 265 0000 | www.kid-man.com| info@kid-man.com

SURINKIMAS / SALIKSANA / KOKKUPANEMINE / SET UP / UHCTANINIILUNA / ASAMBLARE / SESTAVENI
TOALETNI ZIDLE / MONTAZA

Pav. Nr. 3 / Att. Nr. 3 / Nr. 3 / Pic. No. 3
/ Puc. Ho. 3/ Nr. 3/ Obr. 3/ Slika st. 3
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AUKSCIO REGULIAVIMAS / AUGSTUMA REGULESANA / KORGUSE REGULEERIMINE / HEIGHT ADJUSTMENT /

PEFYJINPOBKA BbICOTbI / REGLAREA INALTIMII / VYSKOVE NASTAVENI / NASTAVITEV VISINE

O OO0 @ O0O0

O oo0od000

Pav. Nr. 4 / Att. Nr. 4 / Nr. 4 / Pic. No. 4 / Puc. Ho. 4 / Nr. 4 / Obr. 4 / Slika st. 4
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SEDYNES AUKSCIO KEITIMAS / SEDVIETAS AUGSTUMA MAINA / ISTME KORGUSE REGULEERIMINE / SEAT

HEIGHT ADJUSTMENT / PEIrYJINPOBKA BbICOTbl CUAEHUSA / AJUSTAREA INALTIMII SCAUNULUI / NASTAVITEV
VISINE SEDEZA

Tualeto kédés aukscio fiksatoriai turi bati reguliariai patikrinami, ar
tinkamai fiksuoti , taip uztikrinant naudotojo sauguma_ ir patoguma.

Tualetes krésla augstuma fiksatori regulari japarbauda, vai tie ir
atbilstosi nofikséti, tadejadi garant&jot lietotaja drosibu un értumu.

EE Perioodiliselt kontrollige tooli jalgade hoidjaid ja jalgade kdrgust.

Eﬂ Commode chair C-clips should be checked periodically if they fix legs
properly, in order to avoid injuries and ensure safety.

EI!] YT106bI M36eXKaTb TpaBM MNepmoanYecKy NpoBepUTE UM AepXaTenu Hor
B CBOEW MO3uLKUN, N BbICOTaA HOI OAMHAKOBas.

EE Aceasta se realizeaza cu o carpa de praf sau o carpa umeda si un
detergent usor.

Z bezpeénostnich dlvod{ pravidelné kontrolujte kruhové svorky toaletni
zidle, zda Fadné drzi. Vyhnete se tak zranénim.

Pri toaletnem stolu je treba redno preverjati, ali c-sponke ustrezno
fiksirajo noge, da se preprecijo morebitne posSkodbe in zagotovi varnost.

10 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2026 “Kasko Group” Ltd.
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PRIEZIURA / UZKOPSANA / HOOLDUS / CARE AND MAINTENANCE / YXOA / INGRIJIRE SI INTRETINERE / PECE

A UDRZBA / VZDRZEVANJE
Priemoné turi bati laikoma sausoje vietoje, saugoma nuo tiesioginiy saulés spinduliy. Laikyti Svarig ir be dulkiy. Valyti
minksta Sluoste, naudojant Svelny valiklj ir Siltg vandenj. Nenaudoti abrazyviniy valikliy.

Produkts jauzglaba sausa vieta, prom no tieSiem saules stariem. Uzturét tiru un bez putekliem. Tirit ar mikstu dranu,
izmantojot maigu lidzekli un siltu Gdeni. Nelietot abrazivus tirisanas lidzek|us.

E3 Toodet tuleb hoida kuivas kohas, eemal otsesest pdikesevalgusest. Hoida puhas ja tolmuvaba. Puhastada pehme lapiga,
kasutades drna puhastusvahendit ja sooja vett. Mitte kasutada abrasiivseid puhastusvahendeid.

EII Store the product in a dry place, away from direct sunlight. Keep it clean and dust-free. Clean with a soft cloth using mild
detergent and warm water. Do not use abrasive cleaners.

EE XpaHuTe nsgenve B CyxoM MecTe, BAANM OT MPSIMbIX COMHEYHbIX Nydei. [epxXuTe ero 4ymctbiM n 6e3 nbian. OuunwainTte
MATKOM TKaHbK C MSAFKMM MOIOLWMM CpeaCcTBOM M TEMNNoW Boaok. He ncnonbsyinte abpasneHble cpeacTea.

X produsul trebuie pastrat intr-un loc uscat, ferit de lumina directa a soarelui. Mentineti-1 curat si fara praf. Curatati cu o
lavetd moale, folosind detergent delicat si apa calda. Nu utilizati detergenti abrazivi.

CZ) Vyrobek skladujte v suchém prostiedi mimo pitimé slunecni svétlo. Udrzujte jej &isty a bez prachu. Cistéte mékkym
hadfikem s jemnym Cisticim prostfedkem a teplou vodou. Nepouzivejte abrazivni prostfedky.

Izdelek hranite v suhem prostoru, stran od neposredne soncne svetlobe. Naj bo Cist in brez prahu. Cistite z mehko krpo z
blagim distilom in toplo vodo. Ne uporabljajte abrazivnih Cistil.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2026 “Kasko Group” Ltd. 11
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ATSARGINES DALYS / REZERVES DALAS / TAGAVARAOSAD / SPARE PARTS / 3ANACHbIE YACTU / PIESE DE

REZERVA / NAHRADNI DILY / REZERVNI DELI

Remontui naudokite tik originalias dalis. Norédami jas gauti, pateikite modelio ir serijos numerj pardavéjui arba gamintojui.
Gamintojas neatsako uz zalg, atsiradusig naudojant neoriginalias dalis ar atliekant remontg nejgaliotoje vietoje.

Remontam izmantojiet tikai originalas detalas. Lai tas iegltu, noradiet modela un sérijas numuru pardevéjam vai razotajam.
RaZotajs neatbild par bojajumiem, kas radusies, izmantojot neoriginalas detalas vai veicot remontu neautorizéta vieta.

E Remondiks kasutage ainult originaalvaruosi. Nende saamiseks esitage mudeli ja seerianumber mutjale voi tootjale. Tootja
ei vastuta kahjude eest, mis on tekkinud mitteoriginaalsete osade kasutamisel vdi volitamata remondil.

@ use only original spare parts for repairs. Provide the model and serial number to the dealer or manufacturer. The
manufacturer is not responsible for damage caused by non-original parts or unauthorized repairs.

m V|CI'IOJ'Ib3yVITe TO/IbKO OpPUrMHasibHble 3anacHble YacTu. Ans ux nonyvyeHns yKaxxmute moaenb v CepVIﬁHbIVI HOMEp nNpoaaBLuy nnau
npounssoauTento. NponssoanTesib He HECET OTBETCTBEHHOCTU 3a NOBPEXAEHUS, Bbl3BaHHbIE UCMOJIb30BAHNEM HEOPUTMHAIbHbIX
aetanen nnm HeCaHKUNOHNPOBAHHbIM PEMOHTOM.

EE Utilizati doar piese originale pentru reparatii. Furnizati modelul si numarul de serie distribuitorului sau producatorului.
Producatorul nu este responsabil pentru daunele cauzate de utilizarea pieselor neoriginale sau reparatii neautorizate.

| CZ [ opravy pouzivejte pouze originalni nahradni dily. Uvedte model a vyrobni Cislo prodejci nebo vyrobci. Vyrobce
neodpovida za $kody zplsobené pouzitim neoriginalnich dild nebo neautorizovanou opravou.

Za popravila uporabljajte samo originalne rezervne dele. Posredujte model in serijsko Stevilko prodajalcu ali proizvajalcu.
Proizvajalec ne odgovarja za Skodo zaradi uporabe neoriginalnih delov ali nepooblascenih popravil.

12 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2026 “Kasko Group” Ltd.
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GARANTIJOS SALYGOS / GARANTIJAS NOSACIJUMI / GARANTIITINGIMUSED / WARRANTY / YCJ/IOBUSAATAPAHTUA

/ GARANTIE / ZARUKA / GARANCIJA

Priemonei suteikiama 24 ménesiy garantija nuo jsigijimo dienos. Gamintojas bei platintojas prisiima atsakomybe tik dél defektu, kurie atsirado
tiesiogiai dél gaminimo proceso ar netinkamos kokybés medziagy.

Gamintojas bei platintojas neprisiima atsakomybés dél defekty:

- atsiradusiy naudojant gaminj ne pagal paskirtj, nesilaikant naudojimo ir priezitiros instrukciju;

- atsiradusiy naudojant ne originalias gamintojo detales ar taisant priemone gamintojo neaprobuotoje vietoje;

- atsiradusiy dél gamtos stichijy ar naudotojo kompetencijos stokos ir neatsargumo.

Garantija galioja tik su uzpildyta garantine kortele. Ivertines prekés gedima, UAB ,Kasko Group" atstovas informuoja, ar gedimas garantinis. Jei gedimas
garantinis, UAB ,Kasko Group" nusprendzia, ar sutaisyti preke, ar pakeisti jq nauja. Prekés sutaisymas ga-

rantinio periodo nepratesia. Garantinio aptarnavimo terminas - 4 savaités nuo prekés gavimo UAB , Kasko Group". Jeigu prekés remontas néra garantinis,
visas remonto iSlaidas apmoka pirkéjas.

Paliglidzeklim garantija tiek pieskirta uz 24 ménesiem no iegadasanas datuma. Razotajs un izplatitajs uznemas atbildibu tikai par defektiem, kas
radas saistiba ar raZzosanas procesu vai sliktas kvalitates materialiem.

Razotajs un izplatitajs neuznemas atbildibu par defektiem:

- kas radas paliglidzekli lietojot neatbilstosi paredzétajam mérkim vai neieverojot lietoSanas un kopsanas instrukciju;

- kas radas lietojot neoriginalas razotaja detalas vai remontéjot paliglidzekli razotaja neapstiprinata viets;

- kas radas saistiba ar dabas stihijam vai lietotaja kompetences trikumu un piesardzibas dé].

Garantija ir spéka tikai tad, ja tika uzpildita garantijas karte. UAB ,Kasko Group" parstavis izvérté preces bojajumu un informé&, vai tas ir garantijas
gadijums. Ja tas ir garantijas gadijums, UAB ,Kasko Group" nolemj, vai prece jaremontg, vai janomaina ar jaunu preci. Preces saremontésana nepagarina
garantijas terminu. Garantijas apkalposanas termins — 4 nedélas no dienas, kad preci sanéma UAB ,Kasko Group”. Ja tas nav garantijas gadijums, visus
remonta izdevumus sedz pircéjs.

E Garantii kehtib 24 kuud ostu hetkest. Garantii kehtib, kui defekt on tekkinud valmistaja tootmisveast vdi ebakvaliteetse materjali kasutamisest.
Tootja ja mulja ei vastuta defektide eest:

- kui eset on kasutatud mitte sihiparaselt, eirates ekspluatatsiooni juhiseid;

- kui on kasutatud mitteoriginaalseid varuosasid, remonditud mitte aktsepteeritud remontija juures;

- rikete eest, mis on tekkinud stiihia, hooletu kasutamisega.

Garantii on kehtiv ainult garantii talongi alusel. “Kasko Group” esindaja hindab ja teeb kindlaks, kas garantii kehtib. Garantiihoolduse aeg on 4 nadalat
kauba saabumise hetkest remonti. Ilma garantiita kauba remont on ostja kulul.

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2026 “Kasko Group” Ltd. 13
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Eﬂ We issue a warranty of 24 months from date of purchase. Any unauthorized modifications carried out without approval of the manufacturer will
make the liability null and void. This includes exceeding the maximum user loads and using product in inproper way. Warranty is only valid with fully filled
warranty card. UAB ,Kasko Group" after getting claimed item from purchaser within period of 4 weeks decides whether issue is treated under warranty. If
issue is not covered under warranty and customer agrees, UAB ,Kasko Group", if possible, fixes issue. All costs, including costs of transportation, should
be covered by customer. Warranty repair does not extend warranty.

E!] [apaHTVs aecTBUTENbHa B TeYeHUU 24 MecsaueB C MOMeHTa MOKYMKu. MapaHTusa AeNCTBYEeT, eCiv BO3HMKLLAA HEeUCrpaBHOCTb Bbl3BaHa AedeKToM,
CBSI3aHHbIM C NMPOU3BOACTBOM M3AENUS UK NMPU UCMONb30BaHUM HEKAYECTBEHHbIX MaTepnasnos.

MpousBoanTeNb U ANCTPUOBIOTOP HE HECET HUKAKOM OTBETCTBEHHOCTb 3a AedeKTbl

- B pe3ynbTate UCMNoNb30BaHUSA U34ENNSI HE MO HAa3HAYeHMIo, He MPUAEPXKMBASICb MHCTPYKLMM MO 3KCMyaTauMm U TEXHUYECKOMY 06CNy)XUBaHUIO;

- BbI3BaHHble UCMOJIb3Ysi HEOPUTMHANbHbIE AeTaNN U PEMOHTUPYS B HEYTBEPXAEHHbIX MPOU3BOAMTENEM MeCTaXx;

- BbI3BaHHble CTUXWWHBIMW 6eACTBUSIMU MAW MO HEKOMMETEHTHOCTM M XanaTHOCTWM Monb3oBaTenbs. [apaHTUs AeNCTBUTENbHA TOMbKO MPWU Hanmyunumn
rapaHTMHoOro TanoHa. Mpeacrtasutenb 3A0 Kacko pyn oueHWBaeT HEUCNPABHOCTb M yCTaHaBIMBAET AENCTBYET NN rapaHTusa. ECnn peMoHT rapaHTUIAHbIN,
3A0 Kacko Mpyn npuHuMaeT. CpokK rapaHTUMHOro obcnyxunBaHusi — 4 Heaenu oT MOSyYeHUsl ToBapa Ha pPeMOHT. Ecnn peMOHT He rapaHTUliHbIA — BCe
pacxoAbl 3a PEMOHT OornslaynBaeT NokynaTenb.

E Emitem o garantie de 24 luni de la data achizitiei. Orice modificare neautoizata realizata fara aprobarea producdatorului, va duce la anularea
garantiei. Acesta include depdsirea sarcinii maxime de incdrcare sau utilizarea produsului intr-o maniera necorespunzatoare. Garantia este valabild numai
impreund cu cardul de garantie completat. “Kasko Group” UAB decide in termen de 4 saptdmani de la data primirii obiectului de la achizitor, daca acesta
beneficiaza de garantie. In cazul in care defectul nu este sub garantie, si clientul este de acord, problema se rezolva de catre UAB “Kasko Group”. Toate
costurile, inclusive cele de transport, vor fi suportate de catre client. Reparatiile in garantie nu extind perioada de garantie.

Emitem o garantie de 24 luni de la data achizitiei. Orice modificare neautoizata realizata fara aprobarea producdtorului, va duce la anularea
garantiei. Acesta include depdsirea sarcinii maxime de incdrcare sau utilizarea produsului intr-o maniera necorespunzatoare. Garantia este valabild numai
impreund cu cardul de garantie completat. “Kasko Group” UAB decide in termen de 4 saptdmani de la daté primirii obiectului de la achizitor, daca acesta
beneficiazd de garantie. In cazul in care defectul nu este sub garantie, si clientul este de acord, problema se rezolva de cadtre UAB “Kasko Group”. Toate
costurile, inclusive cele de transport, vor fi suportate de catre client. Reparatiile in garantie nu extind perioada de garantie.

18 74 izdelek izdajamo 24-mesecno garancijo, ki velja od datuma njegovega nakupa. Vse nepooblascene spremembe, izvedene brez odobritve
proizvajalca, bodo povzrocile ni¢no in neveljavno odgovornost proizvajalca. To vkljuCuje prekoracitev najvecCje obremenitve s strani uporabnika in
nepravilno uporabo izdelka. Garancija velja le s popolnoma izpolnjenim garancijskim listom. Druzba UAB ,Kasko Group" v 4 tednih od prejema zahtevka
s strani kupca, odloci, ali ta spada v okvir garancije ali ne. Ce garancija ne krije kupCeve tezave z izdelkom, lahko UAB ,Kasko Group", ¢e kupec s tem
soglasa, odpravi tezavo (Ce je to mogoce). Vse stroske, vkljucno s stroski prevoza, krije kupec. Popravilo v ¢asu garancije ne pomeni podaljSanja garancije.

14 “Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2026 “Kasko Group” Ltd.
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%° Kio-Man

SPECIFIKACIJOS / SPECIFIKACIJAS / TEHNILISED ANDMED / SPECIFICATIONS / CNELUN®UKALINA / SPECIFICATII

/ SPECIFIKACE / SPECIFIKACIJA

galetii / Objem kybliku / Kapaciteta toaletne posode

Modelis / Modelis / Mudel / Model / Mogenb / Model / Model / Model 04-7400
Maksimali apkrova / Maksimala slodze / Max koormus / Maximum safe load MakcumManbHas Harpyska 130 k

/ Sarcina maxima de incarcare / Maximalni bezpecné zatizeni / Najvecje varno breme 9
Svoris, pilna komplektacija / Svars (pilna komplektacija) / Kaal (taiskomplekt) / Weight, fully

assebled / Bec, nonHas komnnekTtauus / Greutate, complet asamblat / Hmotnost v plném sestaveni 7 kg

/ Teza popolnoma sestavljenega stola

Sédynés aukstis / Sédvietas augstums / Istme kdrgus / Seat height / BbicoTa cuaeHbs / inéltimea 48 - 63 cm
sezutului / VysSka sedu / Visina sedeza

Sédynés plotis / Sédekla platums / Istme laius / Seat width / LUnupuHa cuaeHbs / Latimea sezutului 43 cm

/ Sitka sedu / Sirina sedeza

Sédynés gylis / Sédekla dzilums / Istme sligavus / Seat depth / ny6uHa cuaeHbs / Adancimea 43 cm
sezutului / Hloubka sedu / Globina sedezZa

ISpjovos dydis / Izgriezuma dzilums / Ava md6dud / Apperture size / Paamep abipbl /Dimensiunea 24.5 x 22 cm
deschiderii / Velikost otvoru / Velikost odprtine ’
NaktipuodZio talpa / Naktspoda tilpums / Mahutavus / Bucket capacity / EMkocTb / Capacitatea 5

“Kid-Man” is legitimate trademark of “Kasko Group” Ltd. All rights reserved. ©2026 “Kasko Group” Ltd.
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GARANTINE KORTELE / GARANTIJAS KARTE / GARANTIIKAART / WARRANTY CARD / FTAPAHTUWHAS KAPTA

CARD DE GARANTIE / ZARUCNI LIST / GARANCIJISKI LIST

. . . . I Garantinis terminas
Prekés pavadinimas Modelis Pardavimo data (jrasyti HH Hee ™
Precesl::w_saukums Modelis Pérdoéanq_s__dgtumsf%iergks)tit) Garggi;gﬁ%itaegmms

Kaubanimetus Mudel Miiligikuupaev Warrant eﬂod
Products name Model Date of purchase (insert FaDaHMAng cooK
HauMmeHBaHMe ToBap Mopensb DaTta npoaa>ku (BnncaTb Pereadan arapntie
Nume produs Model Data achjzitiei e Bata
Nazev vyrobku Model Datum nakupu Garanciiski rok
Ime izdelkov Model Datum nakupa (vnesite) J

Tualeto kéde menesiy,

Tualetes krésls 04-7400 ménesi

Tualett tool kuud

Commode chair 24 months

TyaneTHbIi CTyn MecsiLbl

Scaun toaleta cu sezut moale luni

Toaletni Zidle mésicl

Toaletni stol mesecev

ISleido / 1zdevéjs / Toodetud / Published by / U3aaTens / Publicat de /
Vydal / Objavil:

UAB Kasko Group
A. Vivulskio g. 12D, 03221 Vilnius, Lietuva
Tel. +370 5 265 0000  www.kid-man.com e info@kid-man.com

Data / Datum / Kuupdev / Date / OaTta / Datum / Datum 2014-11-05

Paskutinio atnaujinimo data / Izdevuma datums / Viimase uuenduse
kuupaev / Date of last update / [lata nocnegHero obHoBneHunsa / Datum
posledni aktualizace / Datum zadnje posodobitve 2026-04-07 C €
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